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RREGULLORE (AAC) NR. XX/2026 PËR OPERIMET ME DELTAPLANË DHE PARAGLAJDERË

REGULATION (CAA) NO. XX/2026 ON OPERATIONS WITH HANG-GLIDERS AND PARAGLIDERS

UREDBA (ACV) BR. XX/2026 O IZVOĐENJU LETAČKIH OPERACIJA ZMAJEVIMA I PARAGLAJDERIMA



	



2/37

	Drejtori i Përgjithshëm i Autoritetit të Aviacionit Civil të Republikës së Kosovës,

Në bazë të nenit 3.2, 15.1 pikat (c), (e), (j) dhe 21.2 të Ligjit Nr. 03/L-051 për Aviacionin Civil (“Gazeta Zyrtare e Republikës së Kosovës” Viti III, Nr. 28, 4 Qershor 2008), i ndryshuar me Ligjin Nr. 08/L-063 për ndryshimin dhe plotësimin e ligjeve që lidhen me racionalizimin dhe vendosjen e linjave të llogaridhënies së Agjencive të Pavarura (“Gazeta Zyrtare e Republikës së Kosovës”, Nr. 2022/30, e 5 shtatorit 2022),


Duke marrë në konsideratë,

Rregulloren (AAC) nr. 05/2020 e datës 30 tetor 2020 për zbatimin në rendin e brendshëm juridik të Republikës së Kosovës, Rregulloren (BE) 2018/1139 të Parlamentit Evropian dhe të Këshillit të datës 4 Korrik 2018 mbi rregullat e përbashkëta në fushën e aviacionit civil dhe krijimin e një Agjencie të Bashkimit Evropian për Sigurinë e Aviacionit dhe ndryshimin e Rregullores (AAC) nr. 10/2015, Rregullores (AAC) nr. 9/2017 dhe shfuqizimin e Rregullores (AAC) nr. 11/2009, Rregullores (AAC) nr. 3/2009 dhe Rregullores (AAC) nr. 6/2009,

Rregulloren (AAC) Nr. 01/2020 e datës 29 Maj 2020 që zbatohet në rendin e brendshëm ligjor të Republikës së Kosovës, Komisioni Zbatues i Rregullores (BE) Nr. 923/2012 data 26 Shtator 2012 që përcakton rregullat e përbashkëta ajrore dhe dispozitat operative në lidhje me shërbimet dhe procedurat në navigimin ajror dhe që ndryshon Rregulloren (AAC) 07/2012, Rregulloren (AAC) 03/2016, Rregulloren (AAC) 15/2010 dhe Rregulloren (AAC) 08/2017, dhe

Rregulloren (AAC) nr. 09/2017 e datës 06 shtator 2017 që zbaton në rendin e brendshëm ligjor të Republikës së Kosovës, Rregulloren (BE) nr. 376/2014 të Parlamentit Evropian dhe të Këshillit të datës 3 prill 2014 mbi raportimin, analizën dhe ndjekjen e ngjarjeve në Aviacionin Civil,

Pas përfundimit të procesit të konsultimit publik me të gjitha palët e interesuara, në përputhje me Udhëzimin Administrativ 01/2012 mbi procedurat e konsultimit publik të palëve të interesuara,

Nxjerrë këtë:



RREGULLORE (AAC) Nr. XX/2026 PËR OPERIMET ME DELTAPLANË DHE PARAGLAJDERË



Neni 1
Qëllimi

1.1 Qëllimi i kësaj Rregulloreje është të përcaktojë kushtet për operimet me deltaplanë dhe paraglajderë, duke lehtësuar këto aktivitete, duke siguruar njëkohësisht një nivel të lartë sigurie brenda hapësirës ajrore të Republikës së Kosovës.

1.2 Për qëllimet e kësaj Rregulloreje, me deltaplanë dhe paraglajderë do të nënkuptohen mjete ajrore me pilot, me një masë maksimale bosh, përfshirë karburantin, që nuk i kalon 70 kg, siç përmendet në pikën 1(i) të Shtojcës I të Rregullores (AAC) nr. 05/2020.


Neni 2
Përkufizime

Për qëllimet e kësaj Rregulloreje, përkufizimet dhe shkurtesat e përdorura këtu kanë kuptimin e mëposhtëm:

AAC: do të thotë Autoriteti i Aviacionit Civil të Republikës së Kosovës i themeluar sipas Ligjit Nr. 03/L-051 për Aviacionin Civil;


SHNAK: do të thotë Shërbimet e Navigimit Ajror të Republikës së Kosovës;

KFOR: do të thotë Forca e Kosovës;

FAK: do të thotë Federata Aeronautike e Kosovës, një person juridik i licencuar nga Ministria e Kulturës, Rinisë dhe Sportit (MKRS) si federata e sporteve aeronautike në Republikën e Kosovës, në përputhje me Ligjin për Sportin;

FAI: do të thotë Federata Aeronautike Ndërkombëtare; (Fédération Aéronautique Internationale)

PIA: do të thotë Publikimi i Informacionit Aeronautik

Organizata e Deklaruar (DO): do të thotë një organizatë që i ka deklaruar aktivitetet e saj AAC-së në përputhje me këtë Rregullore;

Deltaplanë: do të thotë një mjet ajror i kontrolluar nga piloti nëpërmjet zhvendosjes së peshës, i aftë të ngrihet dhe të ulet duke përdorur këmbët e pilotit në kushte pa erë;

Paraglajderë: do të thotë një mjet ajror jo i ngurtë i aftë të ngrihet dhe të ulet nga piloti duke përdorur këmbët e tij në kushte pa erë;


Ndodhi: do të thotë një ngjarje e cila, nëse nuk korrigjohet ose adresohet, rrezikon ose mund të rrezikojë pilotin, paraglajdistin dhe deltaplanin ose çdo person tjetër dhe përfshin, në veçanti, një aksident ose incident serioz;

Vendi i uljes: Një vendndodhje në tokë e caktuar për ulje të sigurt të një paraglajdisti ose deltaplani;

Vendi i nisjes: Një vendndodhje në tokë e caktuar për ngritje të sigurt të një paraglajdisti ose deltaplani.


Neni 3
Federata Aeronautike e Kosovës

3.1 Federata Aeronautike e Kosovës është përgjegjëse për vendet e caktuara të ngritjes dhe uljes që përdoren për aktivitete të fluturimit me deltaplanë dhe paraglajdë, si dhe për aktivitete të organizuara aeronautike.

3.2 Aktivitete të organizuara aeronautike, siç përmenden në paragrafin 1 të këtij neni, do të thotë:

a) gara kombëtare ose ndërkombëtare;
b) ngjarje dhe takime aeronautike; dhe
c) fluturime solo ose në grup me deltaplanë dhe paraglajdë.

3.3 Federata Aeronautike e Kosovës është përgjegjëse për trajnimin, licencimin, autorizimet dhe privilegjet e deltaplanëve dhe paraglajdistëve në përputhje me rregullat teknike dhe protokollet e sigurisë të përcaktuara nga Komisioni i FAI-t për Deltaplanë dhe Paraglajderë. (CIVL).

3.4 Federata Aeronautike e Kosovës duhet të sigurojë që të gjithë mbajtësit e licencave janë të aftë nga ana shëndetësore për të kryer operime të fluturimit me deltaplanë dhe paraglajdë.

3.5 Përshtatshmëria mjekësore, siç përmendet në paragrafin 3.4, mund të demonstrohet me:

a) një certifikatë mjekësore të lëshuar nga një mjek i licencuar; ose
b) një formular vetëdeklarimi i përcaktuar nga Federata Aeronautike e Kosovës.

3.6 Federata Aeronautike e Kosovës do të krijojë dhe ndjekë procedurat për njoftimin e të gjitha aktiviteteve aeronautike të deltaplanëve dhe paraglajdistëve, me qëllim njoftimin në kohë të të gjithë përdoruesve të tjerë të hapësirës ajrore të Republikës së Kosovës.

3.7 Federata Aeronautike e Kosovës duhet ti raportojë menjëherë të gjitha aksidentet dhe incidentet serioze Komisionit për Hetimin e Aksidenteve dhe Incidenteve Aeronautike (KHAIA) dhe Policisë së Kosovës (PK).

3.8 Të gjitha raportet e incidenteve që lidhen me operimet e fluturimit me deltaplanë ose paraglajdë duhet t'i raportohen AAC-së në përputhje me rregulloren përkatëse.

3.9 Federata Aeronautike e Kosovës do të krijojë dhe mirëmbajë një regjistër të azhurnuar të:

a) të gjithë mbajtësve të licencave;
b) instruktorët dhe kualifikimet e tyre;
c) licencat dhe vlerësimet e lëshuara;
d) vendet e miratuara të ngritjes dhe uljes; dhe
e) pajisjet përkatëse, të dhënat e inspektimit, kur është e aplikueshme.

3.10 Federata Aeronautike e Kosovës do të publikojë në faqen e saj zyrtare të internetit listën e të gjithë mbajtësve të licencave, si dhe orarin e aktiviteteve të organizuara aeronautike. Informacioni i publikuar duhet të mbahet i saktë dhe të përditësohet rregullisht.

3.11 Federata Aeronautike e Kosovës do të sigurojë që programet e trajnimit, programet mësimore dhe procedurat e provimit të dokumentohen dhe t'i vihen në dispozicion AAC-së pas kërkesës.

3.12 Federata Aeronautike e Kosovës do të krijojë dhe mirëmbajë procedura sigurie në përpjesëtim me natyrën dhe kompleksitetin e aktiviteteve të saj, duke përfshirë raportimin e ngjarjeve, rregullimet e reagimit ndaj emergjencave dhe vlerësimin e rrezikut për vendet e caktuara.


Neni 4
Vendet e caktuara

4.1 Federata Aeronautike e Kosovës do të propozojë vende të caktuara për ngritje dhe ulje për publikim në PIA.

4.2 Propozimi i përmendur në paragrafin 4.1 duhet ti dorëzohet AAC-së duke përdorur formularin e bashkëngjitur si Shtojca 2 e kësaj rregulloreje.

4.3 AAC-ja do të shqyrtojë dhe koordinojë me SHNAK dhe KFOR-in vendet e propozuara para autorizimit dhe publikimit në PIA.

4.4 AAC-ja mund të pezullojë përdorimin e çdo vendi nëse identifikohen shqetësime për sigurinë.


Neni 5
Kushtet e Operimit

5.1 Operimet e fluturimit me deltaplanë dhe paraglajderë  kryhen vetëm brenda vendeve të miratuara operativisht. Këto vende publikohen në Publikimin e Informacionit Aeronautik (AIP) të Republikës së Kosovës.


5.2 Operimet e fluturimit me deltaplanë dhe paraglajderë  duhet të kryhen vetëm gjatë ditës dhe në kushte meteorologjike vizuale.

5.3 Operimet e fluturimit me deltaplanë dhe paraglajderë  kryhen vetëm nga pilotë që mbajnë një licencë të vlefshme të lëshuar nga Federata Aeronautike e Kosovës ose nga një autoritet i huaj kompetent, me kusht që një licencë e tillë të lëshohet në përputhje me rregullat dhe standardet e FAI/CIVL.

5.4 Kërkesat për aktivitetet e përmendura në paragrafin 5.1 duhet të dorëzohen të paktën tre (3) ditë pune paraprakisht.

5.5 Pavarësisht paragrafit 5.1 të këtij Neni, në rastet e ngjarjeve të veçanta, operimet e fluturimit me deltaplanë dhe paraglajderë  të planifikuara për tu kryer jashtë vendeve të përcaktuara, duhet të njoftohen të paktën pesë (5) ditë pune paraprakisht.

5.6 Për ngjarje të veçanta, operatori i fluturimit me deltaplanë ose paraglajderë  duhet të paraqesë planin e ngjarjes, të bashkëngjitur si Shtojca 3 e kësaj Rregulloreje.

5.7 Kërkesat e përmendura në paragrafët 5.4, 5.5 dhe 5.6 duhet ti paraqiten SHNA-së, i cili do ta verifikojë kërkesën dhe do të paraqesë atë tek AAC-ja, për koordinim me KFOR-in para autorizimit.

5.8 Autoritetet përkatëse (Policia e Kosovës dhe SHNAK) do të njoftohen pas autorizimit.


5.9 Operimet në afërsi të hapësirës ajrore të kontrolluar, zonave të kufizuara, zonave të ndaluara ose zonave të rrezikshme kryhen vetëm në përputhje me kushtet shtesë të publikuara në PIA ose siç specifikohet nga AAC-ja.

5.10 Çdo fluturim i kryer jashtë vendeve të përcaktuara pa autorizim paraprak konsiderohet një operim i paautorizuar dhe i nënshtrohet masave ndëshkuese.


Neni 6
Organizatë e Deklaruar (OD)

6.1 Federata Aeronautike e Kosovës duhet të deklaroj aktivitetet e saj në AAC-ë përmes dorëzimit të formularit të deklaratës, duke përfshirë edhe shtojcën(at) siç specifikohet në formularin e deklaratës.

6.2 FAK duhet të njoftojë AAC-në pa vonesë të panevojshme lidhur me:

a) çdo ndryshim në informacionin e përfshirë në deklaratë dhe në manualin/manualet ose procedurat;

b) ndërprerja e disa ose të gjitha aktiviteteve të specifikuara në deklaratë për më shumë se 36 muaj radhazi.

6.3 Formulari i deklaratës, siç përmendet në paragrafin 1 të këtij neni, është bashkëngjitur si Shtojca 1 e kësaj Rregulloreje.

6.4 Pas marrjes së deklaratës dhe shtojcave të kërkuara, AAC-ja brenda 30 ditëve, lëshon një konfirmim me shkrim që konfirmon plotësinë dhe pranueshmërinë e deklaratës, ose njofton Federatën për çdo mangësi.



Neni 7
Njoftimi i SHIA-së dhe NOTAM

7.1 Federata Aeronautike e Kosovës ose organizatori i një aktiviteti aeronautik duhet të sigurojë njoftimin e SHIA-it në përputhje me afatet kohore të specifikuara në Nenin 5.

7.2 SHIA lëshon një NOTAM, nëse është e nevojshme ose e kërkuar.


Neni 8
Mbikëqyrja

Me qëllim të përcaktimit nëse Federata Aeronautike e Kosovës si  organizatë e deklaruar po vepron në përputhje me këtë Rregullore, organizata e deklaruar do ti nënshtrohet mbikëqyrjes dhe do të ju ofroj inspektorëve të AAC-së qasje në mjediset, dokumentet, procedurat, të dhënat, informatat ose çdo material tjetër që lidhet me aktivitetet e specifikuara në deklaratë.


Neni 9
Gjetjet (jo-konformitetet)

9.1 AAC-ja do të lëshojë gjetje të Nivelit 1 për organizatën nëse:

a) identifikon gjetje të mosrespektimit të konsiderueshëm të kërkesave të kësaj Rregulloreje që ul standardin e sigurisë ose rrezikon seriozisht sigurinë e fluturimit;


b) identifikon se bashkë me deklaratën janë paraqitur prova të pasakta, të pavërteta ose të falsifikuara; ose

c) nuk është e mundur të kryhen aktivitetet mbikëqyrëse, pas dy njoftimeve të njëpasnjëshme me shkrim drejtuar tek organizata.

AAC-ja mund të revokojë ose pezullojë pranimin e OD-së nëse nuk merren masa të menjëhershme korrigjuese të kërkuara.

9.2 AAC-ja do të lëshojë gjetje të Nivelit 2 për organizatën për çdo gjetje të mosrespektimit të kërkesave të kësaj Rregulloreje që mund të ulë standardin e sigurisë dhe mund të rrezikojë sigurinë e fluturimit.

9.3 Për të ruajtur vlefshmërinë e deklaratës pas një gjetjeje të Nivelit 2, Organizata e deklaruar, brenda një afati të caktuar nga AAC-ja, duhet të :

a) identifikon shkakun rrënjësor të gjetjes,
b) propozon veprime korrigjuese të përshtatshme,
c) paraqesë AAC-së veprimet korrigjuese të propozuara, dhe
d) zbaton veprimet korrigjuese të miratuara.

9.4 Afati i fundit për eliminimin e gjetjeve të Nivelit 2 nuk do të jetë më i gjatë se 3 muaj.

9.5 Nëse një organizatë nuk arrin të kryejë veprime korrigjuese brenda afatit të caktuar, gjetja e Nivelit 2 do të bëhet një gjetje e Nivelit 1.


Neni 11
Masat Ndëshkuese

11.1 Çdo person që gjendet në shkelje të dispozitave të kësaj Rregulloreje, do të ndëshkohet në përputhje me nenin 96 dhe/ose 97 të Ligjit nr. 03/L-051 për Aviacionin Civil, të ndryshuar, dhe Rregullores (AAC) nr. 02/2019 për Gjobat Administrative dhe masat e vendosura nga Autoriteti i Aviacionit Civil të Kosovës.

11.2 AAC-ja mund të vendosë kufizime operacionale për aktivitetet e fluturimit me deltaplanë dhe paraglajderë  kur siguria është e kompromentuar.


Neni 12
Dispozitat Kalimtare

Me hyrjen në fuqi të kësaj Rregulloreje, Federata Aeronautike e Kosovës që kryen aktivitete brenda fushëveprimit të saj do të lejohet të vazhdojë aktivitetet e tilla për një periudhë kalimtare deri në 30 (tridhjetë) ditë, me kusht që të dorëzojë në AAC formularin e deklaratës dhe shtojcat përkatëse brenda 10 ditëve pune nga data e hyrjes në fuqi të kësaj Rregulloreje.


Neni 13
Shfuqizimi

Me hyrjen në fuqi të kësaj Rregulloreje, shfuqizohet Rregullorja (AAC) Nr. 06/2020 mbi kushtet dhe metodën e përdorimit të paraglajderëve dhe deltaplanëve, e datës 11 dhjetor 2020, si dhe Udhëzimi Administrativ (AAC) Nr. 01/2021 për përcaktimin e certifikatës mjekësore të përshkruar në Rregulloren (AAC) Nr. 06/2020 për kushtet dhe mënyrën e përdorimit të paragllajdëve dhe deltaplanëve, i datës 23 korrik 2021.


Neni 14
Hyrja në Fuqi

Kjo Rregullore hyn në fuqi shtatë (7) ditë pas nënshkrimit të saj.

Prishtina, XX Qershor 2026.




________________________
Arianit Islami
UD Drejtor i Përgjithshëm 


	The Director General of Civil Aviation Authority of the Republic of Kosovo,

Pursuant to Article, 3.2, 15.1 items (c), (e), (j), and 21.2 of the Law No. 03/L-051 on Civil Aviation (“Official Gazette of the Republic of Kosovo” Year III, No. 28, 4 June 2008), as amended by Law No. 08/L-063 on amending and supplementing the laws related to the rationalization and establishment of accountability lines of the Independent Agencies (“Official Gazette of the Republic of Kosovo”, No. 2022/30, of 5th September 2022),

Taking into consideration,

Regulation (CAA) No. 05/2020 of 30 October 2020 implementing into the internal legal order of the Republic of Kosovo, Regulation (EU) 2018/1139 of the European Parliament and of the Council of 4 July 2018 on common rules in the field of civil aviation and establishing a European Union Aviation Safety Agency and amending Regulation (CAA) No. 10/2015, Regulation (CAA) No. 9/2017 and repealing Regulation (CAA) No. 11/2009, Regulation (CAA) No. 3/2009 and Regulation (CAA) No. 6/2009,

Regulation (CAA) No. 01/2020 of 29 May 2020 implementing into the internal legal order of the Republic of Kosovo, Commission
Implementing Regulation (EU) No 923/2012 of 26 September 2012 laying down the common rules of the air and operational provisions regarding services and procedures in air navigation and amending Regulation (CAA) 07/2012, Regulation (CAA) 03/2016, Regulation (CAA) 15/2010 and Regulation (CAA) 08/2017, and


Regulation (CAA) No. 09/2017 of 06 September 2017 implementing into the internal legal order of the Republic of Kosovo, Regulation (EU) No. 376/2014 of the European Parliament and of the Council of 3 April 2014 on the reporting, analysis and follow-up of occurrences in civil Aviation,

After the completion of the public consultation process with all interested parties, in accordance with Administrative Instruction. 01/2012 on public consultation procedures of interested parties,

Hereby issues the following:



REGULATION (CAA) No. XX/2026 ON OPERATIONS WITH HANG-GLIDERS AND PARAGLIDERS 



Article 1
Objective

1.1 The objective of this Regulation is to establish the conditions for operations with hang-gliders and paragliders, facilitating these activities, while ensuring a high level of safety within the airspace of the Republic of Kosovo.


1.2 For the purpose of this Regulation, hang-gliders and paragliders shall mean manned aircraft, with a maximum empty mass, including fuel, not exceeding 70 kg. as refered to in point 1(i) of Annex I to Regulation (CAA) No. 05/2020. 


Article 2
Definitions

For the purpose of this Regulation, the definitions and abbreviations used herein shall have the following meaning:

CAA: means the Civil Aviation Authority of the Republic of Kosovo established under Law No. 03/L-051 on Civil Aviation;


KANS: means Kosovo Air Navigation Services of the Republic of Kosovo;

KFOR: means Kosovo Force;

AFK: means Aeronautical Federation of Kosovo, a legal entity licensed by the Ministry of Culture, Youth and Sports (MCYS) as the aeronautical sports federation in the Republic of Kosovo, in accordance with the Law on Sports;

FAI: means Fédération Aéronautique Internationale (International Aeronautical Federation);

AIP: means Aeronautical Information Publication

Declared Organization (DO): means an organization which has declared its activities to the CAA pursuant to this Regulation;

Hang-glider: means an aircraft controlled by the pilot through weight shift, capable of take-off and landing using the pilot’s feet under windless conditions; 

Paraglider: means a non-rigid aircraft capable of being launched and landed by the pilot using their feet under windless conditions; 

Occurrence: means an event which, if not remedied or addressed, endangers or may endanger the pilot, paraglider and hang-glider or any other person and includes, in particular, a serious accident or incident;

Landing site: A location on the ground that is designated for safe landing of a paraglider or hang-glider;

Take-off site: A location on the ground that is designated for safe take-off of a paraglider or hang-glider.


Article 3
Aeronautical Federation of Kosovo

3.1 Aeronautical Federation of Kosovo shall be responsible for designated take-off and landing sites used for hang-gliding and paragliding activities, as well as for organized aeronautical activities.

3.2 Organized aeronautical activities as referred to in paragraph 1 of this Article shall mean:

a) national or international competitions;
b) aeronautical events and meetings; and
c) solo or group flights of hang-gliders and paragliders.

3.3 Aeronautical Federation of Kosovo shall be responsible for training, licensing, authorizations and privileges of hang-gliders and paragliders in accordance with the technical rules and safety protocols established by the FAI Hang Gliding and Paragliding Commission (CIVL). 

3.4 Aeronautical Federation of Kosovo shall ensure that all licence holders are medically fit to conduct hang-gliding and paragliding operations.


3.5 Medical fitness, as refered to in paragraph 3.4, may be demonstrated either by:

a) a medical certificate issued by a licensed physician; or
b) a self-declaration form determined by the Aeronautical Federation of Kosovo.

3.6 Aeronautical Federation of Kosovo shall establish and follow procedures for the notification of all aeronautical activities of hang-gliders and paragliders, with purpose of timely notification of all other users of the airspace of the Republic of Kosovo.


3.7 Aeronautical Federation of Kosovo shall promptly report all accidents and serious incidents to the Aeronautical Accident and Incident Investigations Commission (AAIIC) and Kosovo Police (KP).

3.8 All incident reports related to hang-gliding or paragliding operations shall be reported to the CAA in accordance with the relevant regulation.

3.9 Aeronautical Federation of Kosovo shall establish and maintain an up-to-date register of:

a) all license holders;
b) instructors and their qualifications;
c) issued licenses and ratings;
d) approved designated take-off and landing sites; and
e) relevant equipment, inspection records, where applicable.

3.10 Aeronautical Federation of Kosovo shall publish on its official website the list of all license holders as well as the schedule of organized aeronautical activities. Published information shall be kept accurate and regularly updated.

3.11 Aeronautical Federation of Kosovo shall ensure that training programs, syllabi and examination procedures are documented and made available to the CAA upon request.


3.12 Aeronautical Federation of Kosovo shall establish and maintain safety procedures proportionate to the nature and complexity of its activities, including occurrence reporting, emergency response arrangements and risk assessment for designated sites.



Article 4
Designated Sites

4.1 Aeronautical Federation of Kosovo shall propose designated take-off and landing sites for publication in the AIP.

4.2 The proposal as refered to in paragraph 4.1 shall be submitted to CAA using the form attached as Annex 2 to this regulation. 


4.3 The CAA shall review and coordinate with KANS and KFOR the proposed sites prior to authorisation and publication in the AIP.

4.4 The CAA may suspend the use of any site if safety concerns are identified.



Article 5
Operating Conditions

5.1 Hang-gliding and paragliding operations shall be conducted only within operationally approved sites. These sites are published in the Aeronautical Information Publication (AIP) of the Republic of Kosovo.


5.2 Hang-gliding and paragliding operations shall be performed only during the daytime and under visual meteorological conditions.

5.3 Hang-gliding and paragliding operations shall be conducted only by pilots holding a valid license issued by the Aeronautical Federation of Kosovo or by a competent foreign authority, provided that such license is issued in accordance with rules and standards of the FAI/CIVL.

5.4 Requests for activities referred to in paragraph 5.1 shall be submitted at least three (3) working days in advance. 

5.5 Notwithstanding paragraph 5.1 of this Article, in cases of a special events, hang-gliding and paragliding operations planned to be conducted outside of the designated sites, shall be at least five (5) working days in advance.

5.6 For special events, the hang-gliding or paragliding operator shall submit the event plan, attached as Annex 3 to this Regulation.

5.7 The requests referred to in paragraph 5.4, 5.5 and 5.6 shall be submitted to AIS, which will verify the request and submit to CAA, for coordination with KFOR before authorization. 


5.8 The relevant authorities (Kosovo Police and KANS) shall be notified upon authorization.

5.9 Operations in the vicinity of controlled airspace, restricted areas, prohibited areas or danger areas shall be conducted only in accordance with additional conditions published in the AIP or as specified by the CAA.

5.10 Any flight conducted outside designated sites without prior authorization shall be considered an unauthorized operation and subject to punitive measures.  


Article 6
Declared Organization (DO)

6.1 The Aeronautical Federation of Kosovo shall declare its activities to the CAA through the submission of the declaration form, including attachment(s) as specified in the declaration form.

6.2 AFK shall notify the CAA without undue delay of the following:

a) any changes to the information contained in the declaration, and to the manual(s) or procedures;

b) the termination of some or all activities specified in the declaration for more than 36 consecutive months.

6.3 The declaration form, as refered to in paragraph 1 of this Article is attached as Annex 1 to this Regulation. 

6.4 Upon receipt of the declaration and the required attachments, the CAA shall within 30 days, issue a written acknowledgement confirming the completeness and acceptability of the declaration, or notify the Federation of any deficiencies.


Article 7
AIS Notification and NOTAM

7.1 The Aeronautical Federation of Kosovo or the organizer of an aeronautical activity shall ensure notification to AIS in accordance with the time limits specified in Article 5.

7.2 The AIS shall issue a NOTAM, if needed or required.


Article 8
Oversight

For the purpose of determining whether the Aeronautical Federation of Kosovo as declared organization is acting in compliance with this Regulation, the declared organization shall be subject of oversight and shall grant access to the CAA inspectors to the facilities, documents, procedures, records, data or any other material relevant to activities specified by the declaration.


Article 9
Findings (non-conformities)

9.1 The CAA shall issue Level 1 finding to declared organization if:

a) it identifies any finding of significant non-compliance with the requirements of this Regulation and which lowers the safety standard or seriously endangers flight safety;

b) it identifies that inaccurate, untrue or falsified evidence has been submitted with the declaration; or

c) it is not possible to carry out the oversight activities, after two consecutive written notifications to the declared organization.


The CAA may revoke or suspend the acceptance of DO if immediate remedial action required is not taken.

9.2 The CAA shall issue Level 2 findings to a declared organization for any finding of non-compliance with the requirements of this Regulation which may lower the safety standard and may endanger flight safety.

9.3 In order to maintain the validity of the declaration following a Level 2 finding, the declared organization shall, within a deadline set by the CAA:

a) identify the root cause of the finding,
b) propose appropriate corrective actions,
c) submit the proposed corrective actions to the CAA, and
d) implement the approved corrective actions.

9.4 The deadline for the elimination of Level 2 findings shall not be longer than 3 months.

9.5 If a declared organization fails to perform corrective actions within the deadline, the Level 2 finding shall become a Level 1 finding.


Article 11
Punitive Measures

11.1 Any person found in violation of the provisions of the present Regulation, shall be issued a penalty in accordance with Article 96 and/or 97 of the Law No. 03/L-051 on Civil Aviation, as amended, and Regulation (CAA) No. 02/2019 on Administrative fines and measures imposed by the Civil Aviation Authority of Kosovo.

11.2 The CAA may impose operational limitations for hang-gliding and paragliding acitivities when safety is compromised.



Article 12
Transitional Provisions

Upon entry into force of this Regulation the Aeronautical Federation of Kosovo that is conducting activities within its scope shall be permitted to continue such activities for a transitional period of up to 30 (thirty) days, provided that they submit to the CAA the declaration form and the relevant attachments within 10 working days from the date of entry into force of this Regulation.


Article 13
Repeal

With the entry info force of this Regulation, Regulation (CAA) No. 06/2020 on the conditions and method of use of paragliders and hang-gliders, of 11 December 2020 and Administrative Instruction (CAA) No. 01/2021 on determining the medical certificate outlined in Regulation (CAA) No. 06/2020 on the conditions and method of use of paragliders and hang gliders, of 23rd July 2021, are repealed.


Article 14
Entry into Force

The present Regulation shall enter into force seven (7) days upon its signature.

Prishtina, XX June 2026.




________________________
Arianit Islami
Acting Director General


	 Generalni direktor Autoriteta civilnog vazduhoplovstva Republike Kosovo,

U skladu sa članovima 3.2, 15.1 tačka (c), (e) i (j), i 21.2 Zakona br. 03/L-051 o civilnom vazduhoplovstvu (“Službeni list Republike Kosovo”, godina III , br. 28, od 4. juna 2008. godine), sa izmenama i dopunama Zakona br. 08/L-063 o izmenama i dopunama zakona u vezi sa racionalizacijom i uspostavljanjem linija odgovornosti nezavisnih agencija („Službeni list Republike Kosovo “, br. 2022/30 od 5. septembra 2022. godine),


Uzimajući u obzir,

Uredbu (ACV) br. 05/2020 od 30. oktobra 2020. godine kojom se u unutrašnji pravni poredak Republike Kosovo sprovodi Uredba (EU) 2018/1139 Evropskog parlamenta i Saveta od 4. jula 2018. godine o zajedničkim pravilima u oblasti civilnog vazduhoplovstva i osnivanju Agencije Evropske unije za bezbednost vazduhoplovstva i o izmeni Uredbe (ACV) br. 10/2015, Uredbe (ACV) br. 9/2017 i stavljanjem van snage Uredbe (ACV) br. 11/2009, Uredbe (ACV) br. 3/2009 i Uredbe (ACV) br. 6/2009,

Uredbu (ACV) br. 01/2020 od 29. maja 2020. godine kojom se sprovodi u unutrašnji pravni poredak Republike Kosovo, Komisija
implementaciona Uredba (EU) br. 923/2012 od 26. septembra 2012. godine kojom se utvrđuju zajednička pravila letenja i operativne odredbe u vezi sa uslugama i procedurama u vazdušnoj plovidbi i kojom se menja Uredba (ACV) 07/2012, Uredba (ACV) 03/2016, Uredba (ACV) 15/2010 i Uredba (ACV) 08/2017, i


Uredbu (ACV) br. 09/2017 od 6. septembra 2017. godine kojom se u unutrašnji pravni poredak Republike Kosovo sprovodi Uredba (EU) br. 376/2014 Evropskog parlamenta i Saveta od 3. aprila 2014. godine o izveštavanju, analizi i praćenju događaja u civilnom vazduhoplovstvu,

Nakon završetka procesa javnih konsultacija sa svim zainteresovanim stranama, u skladu sa Administrativnim uputstvom. 01/2012 o postupcima javnih konsultacija zainteresovanih strana,

Ovim izdaje sledeću:



UREDBU (ACV) BR. XX/2026 O IZVOĐENJU LETAČKIH OPERACIJA ZMAJEVIMA I PARAGLAJDERIMA



Član 1
Cilj

1.1 Cilj ove uredbe je uspostavljanje uslova za operacije zmajevima i paraglajderima, olakšavanje ovih aktivnosti, uz obezbeđivanje visokog nivoa bezbednosti u vazdušnom prostoru Republike Kosovo.

1.2 Za potrebe ove uredbe, zmajevi i paraglajderi označavaju letelice sa posadom, sa maksimalnom praznom masom, uključujući gorivo, koja ne prelazi 70 kg, kako je navedeno u tački 1(i) Aneksa I Uredbe (ACV) br. 05/2020. 



Član 2
Definicije

Za potrebe ove uredbe, definicije i skraćenice koje se ovde koriste imaju sledeće značenje:


ACV: znači Autoritet civilnog vazduhoplovstva Republike Kosova, osnovan Zakonom br. 03/L-051 o civilnom vazduhoplovstvu;

KSVN: znači Kosovska služba vazdušne navigacije Republike Kosovo;

KFOR: znači Kosovske snage;

VSK: označava Vazduhoplovni Savez Kosova, pravno lice licencirano od strane Ministarstva kulture, omladine i sporta (MKOS) kao vazduhoplovni sportski savez u Republici Kosovo, u skladu sa Zakonom o sportu;

FAI: znači Međunarodna vazduhoplovna federacija (Fédération Aéronautique Internationale);

PVI: znači Publikacija vazduhoplovnih informacija

Prijavljena organizacija (PO): znači organizacija koja je prijavila svoje aktivnosti ACV-u u skladu sa ovom uredbom;

Zmaj: znači vazduhoplov kojim pilot upravlja prebacivanjem težine, sposoban za poletanje i sletanje koristeći pilotske noge u uslovima bez vetra; 

Paraglajder: znači nekruti vazduhoplov koji pilot može da lansira i sleti koristeći noge u uslovima bez vetra; 


Događaj: znači događaj koji, ako se ne otkloni ili ne reši, ugrožava ili može ugroziti pilota, paraglajdera i zmajara ili bilo koju drugu osobu, a posebno uključuje ozbiljnu nesreću ili incident;

Sletište: Mesto na zemlji koje je određeno za bezbedno sletanje paraglajdera ili zmaja;


Poletište: Mesto na zemlji koje je određeno za bezbedno poletanje paraglajdera ili zmaja.



Član 3
Vazduhoplovni savez Kosova

3.1 Vazduhoplovni savez Kosova je odgovoran za određena mesta za poletanje i sletanje koja se koriste za aktivnosti zmajarstva i paraglajdinga, kao i za organizovane vazduhoplovne aktivnosti.

3.2 Organizovane vazduhoplovne aktivnosti u skladu sa stavom 1. ovog člana podrazumevaju:

a) nacionalna ili međunarodna takmičenja;
b) vazduhoplovne događaje i sastanke; i
c) samostalne ili grupne letove zmajera i paraglajdera.

3.3 Vazduhoplovni savez Kosova biće odgovoran za obuku, licenciranje, ovlašćenja i privilegije zmajara i paraglajdera u skladu sa tehničkim pravilima i bezbednosnim protokolima koje je utvrdila Komisija za zmajarstvo i paraglajding MVF (CIVL). 


3.4 Vazduhoplovni savez Kosova dužan je da obezbedi da svi nosioci dozvola budu zdravstveno sposobni za izvođenje operacija zmajevima i paraglajderima.


3.5 Zdravstvena sposobnost, kako je navedeno u stavu 3.4, može se dokazati:

a)	lekarskim uverenjem izdatim od strane licenciranog lekara; ili
b)	obrascem za samoizjavu koji je odredio Vazduhoplovni savez Kosova.

3.6 Vazduhoplovni savez Kosova dužan je da uspostavi i sprovodi procedure za obaveštavanje o svim vazduhoplovnim aktivnostima zmajeva i paraglajdera, sa ciljem blagovremenog informisanja svih drugih korisnika vazdušnog prostora Republike Kosovo.

3.7 Vazduhoplovni savez Kosova dužan je da bez odlaganja prijavi sve nesreće i ozbiljne incidente Komisiji za istraživanje vazduhoplovnih nesreća i incidenata (KIVNI) i Policiji Kosova (KP).

3.8 Svi izveštaji o incidentima povezanim sa operacijama zmajevima ili paraglajderima moraju se dostaviti ACV u skladu sa relevantnim propisima.

3.9 Vazduhoplovni savez Kosova dužan je da uspostavi i vodi ažuran registar:


a) svih nosilaca dozvola;
b) instruktora i njihovih kvalifikacija;
c) izdatih dozvola i ovlašćenja;
d) odobrenih određenih poletišta i sletišta; i
e) relevantne opreme i evidencija o pregledima, gde je primenljivo.


3.10 Vazduhoplovni savez Kosova objaviće na svojoj zvaničnoj veb stranici spisak svih nosilaca licenci, kao i raspored organizovanih vazduhoplovnih aktivnosti. Objavljene informacije moraju biti tačne i redovno ažurirane.

3.11 Vazduhoplovni savez Kosova dužna je da obezbedi da programi obuke, nastavni planovi i programi  i procedure za sprovođenje ispita budu dokumentovani i stavljeni na raspolaganje ACV-u na zahtev.

3.12 Vazduhoplovni savez Kosova dužan je da uspostavi i održava bezbednosne procedure srazmerne prirodi i složenosti svojih aktivnosti, uključujući prijavljivanje događaja, organizaciju postupanja u vanrednim situacijama i procenu rizika za određena poletišta i sletišta.


Član 4
Određena poletišta i sletišta

4.1 Vazduhoplovni savez Kosova će predložiti određena poletišta i sletišta za objavljivanje u PVI-u.

4.2 Predlog naveden u stavu 4.1 podnosi se ACV-u, koristeći obrazac priložen kao Aneks 2 ove uredbe. 


4.3 ACV će pregledati i koordinirati sa KSVN-om i KFOR-om predložene lokacije pre odobrenja i objavljivanja u PVI-u.

4.4 ACV može obustaviti korišćenje bilo koje lokacije ako se utvrde bezbednosni problemi.



Član 5
Uslovi Operacija

5.1 Operacije zmajevima i paraglajderima mogu se izvoditi isključivo na operativno odobrenim poletištima i sletištima. Ove lokacije objavljuju se u Publikaciji vazduhoplovnih informacija (PVI) Republike Kosovo.

5.2 Operacije zmajevima i paraglajderima mogu se izvoditi samo danju i u vizuelnim meteorološkim uslovima..

5.3 Izvođenje letačkih operacija zmajevima i paraglajderima mogu obavljati samo piloti koji poseduju važeću licencu izdatu od strane Vazduhoplovnog saveza Kosova ili od strane nadležnog stranog organa, pod uslovom da je takva licenca izdata u skladu sa pravilima i standardima MVI/CIVL.

5.4 Zahtevi za aktivnosti navedene u stavu 5.1 podnose se najmanje tri (3) radna dana unapred. 

5.5 Izuzetno od stava 5.1 ovog člana, u slučaju posebnih događaja, zahtev za izvođenje operacija zmajevima i paraglajderima van određenih poletišta i sletišta podnosi se najmanje pet (5) radnih dana pre planiranog izvođenja aktivnosti..

5.6 Za posebne događaje, operator zmaja ili paraglajdera dužan je da podnese plan događaja, koji je dat u Aneksu 3 ove uredbe.

5.7 Zahtevi navedeni u stavovima 5.4, 5.5 i 5.6 podnose se SVI-u, koja će proveriti zahtev i dostaviti ga ACV-u, radi koordinacije sa KFOR-om pre odobrenja. 


5.8 Nadležni organi (Kosovska policija i KSVN) biće obavešteni po dobijanju ovlašćenja.

5.9 Operacije u blizini kontrolisanog vazdušnog prostora, ograničenih zona, zabranjenih zona ili opasnih zona izvode se samo u skladu sa dodatnim uslovima objavljenim u PIV-u ili kako je naveo ACV.


5.10 Svaki let koji se izvodi van određenih poletišta i sletišta bez prethodnog odobrenja smatraće se neovlašćenom operacijom i podleže kaznenim merama.  


Član 6
Prijavljena organizacija (PO)

6.1 Vazduhoplovni Savez Kosova će prijaviti svoje aktivnosti u ACV-u podnošenjem obrasca deklaracije, uključujući prilog(e) kako je navedeno u obrascu deklaracije.


6.2 VSZ će bez nepotrebnog odlaganja obavestiti ACV o sledećem:

a) svakoj izmeni podataka sadržanih u izjavi, kao i u priručniku(-cima) ili procedurama;;

b) prestanku obavljanja pojedinih ili svih aktivnosti navedenih u izjavi u periodu dužem od 36 uzastopnih meseci.

6.3 Obrazac prijave, kako je navedeno u stavu 1 ovog člana, priložen je kao Aneks 1 ovoj uredbi. 

6.4 Po prijemu prijave i potrebnih priloga, ACV će u roku od 30 dana izdati pisanu potvrdu kojom se potvrđuje potpunost i prihvatljivost prijave ili obavestiti Savez o eventualnim nedostacima.



Član 7
SVI obaveštenja i NOTAM

7.1 Vazduhoplovni Savez Kosova ili organizator vazduhoplovne aktivnosti dužan je da obezbedi dostavljanje obaveštenja SVI-u u skladu sa rokovima utvrđenim u članu 5.

7.2 SVI će, po potrebi ili kada je to propisano, izdati NOTAM.


Član 8
Nadzor

U svrhu provere usklađenosti Vazduhoplovnog Saveza Kosova kao prijavljene organizacije sa odredbama ove Uredbe, prijavljena organizacija podleže nadzoru i dužna je da ovlašćenim inspektorima ACV-a omogući pristup objektima, dokumentima, procedurama, evidencijama, podacima i drugom materijalu od značaja za aktivnosti obuhvaćene prijavom.


Član 9
Nalazi (neusaglašenosti)

9.1 ACV će utvrditi nalaz nivoa 1 za prijavljenu organizaciju ukoliko:

a) utvrdi postojanje značajne neusaglašenosti sa zahtevima ove uredbe, koja umanjuje nivo bezbednosti ili ozbiljno ugrožava bezbednost letenja;


b) utvrdi da su uz prijavu dostavljeni netačni, neistiniti ili falsifikovani dokazi; ili


c) nije moguće sprovesti aktivnosti nadzora, nakon dva uzastopna pismena obaveštenja upućena priajvljenoj organizaciji.


ACV može opozvati ili suspendovati prihvatanje izjave PO ukoliko se ne preduzmu zahtevane hitne korektivne mere.

9.2 ACV će utvrditi nalaz Nivoa 2 za prijavljenu organizaciju za svaku utvrđenu neusaglašenost sa zahtevima ove uredbe, koja može umanjiti nivo bezbednosti i ugroziti bezbednost letenja.

9.3 Da bi se održala validnost prijave nakon nalaza nivoa 2, Prijavljena organizacija je dužna da, u roku koji odredi ACV:


a) utvrdi osnovni uzrok,
b) predloži odgovarajuće korektivne mere,
c) dostavi ACV-u predložene korektivne mere na odobrenje; i
d) sprovede odobrene korektivne mere.

9.4 Rok za otklanjanje nalaza nivoa 2 ne može biti duži od tri (3) meseca.

9.5 Ukoliko prijavljena organizacija ne sprovede korektivne mere u utvrđenom roku, nalaz nivoa 2 smatraće se nalazom nivoa 1.



Član 11
Kaznene mere

11.1 Svako lice za koje se utvrdi da krši odredbe ove uredbe biće kažnjeno u skladu sa članom 96 i/ili 97 Zakona br. 03/L-051 o civilnom vazduhoplovstvu, sa izmenama i dopunama, i Uredbom (ACV) br. 02/2019 o administrativnim novčanim kaznama i merama koje izriče Autoritet za civilno vazduhoplovstvo Kosova.

11.2 ACV može uvesti operativna ograničenja za aktivnosti zmajarstva i paraglajdinga kada je bezbednost ugrožena.



Član 12
Prelazne odredbe

Po stupanju na snagu ove uredbe, Vazduhoplovnoj federaciji Kosova koja obavlja aktivnosti u okviru svoje oblasti delokruga biće dozvoljeno da nastavi takve aktivnosti u prelaznom periodu do 30 (trideset) dana, pod uslovom da dostavi ACV-u obrazac prijave i odgovarajuće priloge u roku od 10 radnih dana od dana stupanja na snagu ove uredbe.


Član 13
Stavljanje van snage

Stupanjem na snagu ove Uredbe, Uredba (ACV) br. 06/2020 godine o uslovima i načinu korišćenja paraglajdera i zmajeva, od 11. decembra 2020., kao i Administrativno Uputstvo (ACV) br. 01/2021 o određivanju medicinskog sertifikata definisanog u Uredbi (ACV) br. 06/2020 o uslovima i načinu korišćenja paraglajdera i deltaplana, of 23 jula 2021, stavljaju se van snage.



Član 14
Stupanje na snagu

Ova Uredba stupa na snagu sedam (7) dana od dana potpisivanja.

Priština, XX juni 2026.




________________________
Arianit Islami
VD Generalnog Direktora




	

	
DEKLARATË PËRPUTHJEJE

në përputhje me Rregulloren (AAC) nr. XX/2026


	

	☐
	Deklarata fillestare
	Numri i Referencës së Deklaratës
AAC/XXX-XX

	☐
	Njoftimi i ndryshimeve
	

	

	
1.
	
Organizatë e Deklaruar (DO)

Emri:



	

	
2.
	
Vendi/et e biznesit

Të dhënat e kontaktit (adresa, telefoni, emaili) të vendit kryesor të biznesit të DO-së:



	

	
3.
	
Personel

Emri dhe të dhënat e kontaktit (adresa, telefoni, emaili) i menaxherit përgjegjës të DO-së:


Emri dhe të dhënat e kontaktit (adresa, telefoni, emaili) i zëvendës/drejtorëve përgjegjës të DO-së:



	

	
4.
	
Aktivitetet e DO-së

Lista e shërbimeve të ofruara:



	

	
5.
	
Vendi(et) e operimit

Lista e të gjitha vendeve operative të përdorura nga DO për të ofruar shërbimet:




	





	
6.
	
Janë bërë marrëveshje formale (Memorandum Mirëkuptimi) në mes të DO-së dhe palëve përkatëse (AAC, SHNAK, Policia e Kosovës).

☐PO     ☐JO


	

	
7.
	
Shtojcat

· [bookmark: _zdhynrvcsr14]☐Licencë Federate e lëshuar nga Ministria kompetente

· ☐Politika e Sigurisë së DO-së

· ☐Manuali i DO-së, duke përfshirë:
· Programi mësimor i trajnimit
· Sistemi i vlerësimit të pilotëve
· Miratimet e operatorit

· ☐Procedurat e DO-së, duke përfshirë:
· Procedurat operative dhe koordinuese
· Procedurat e licencimit
· Procedurat e ekzaminimit
· Procedura e raportimit të ndodhive
· Procedura e vlerësimit të rrezikut
· Procedura e ruajtjes së të dhënave


	

	
8.
	
Deklaratë

· DO-ja e mbuluar nga deklarata përputhet dhe do të vazhdojë të jetë në përputhje me kërkesat përkatëse të Rregullores (AAC) nr. XX/2026.

· Politika e Sigurisë është krijuar dhe do të zbatohet gjatë ofrimit të shërbimeve të mbuluara nga deklarata.

· Çdo ndryshim në shërbimet e DO-ve që ndikon në informacionin e deklaruar në këtë deklaratë do t'i njoftohet Autoritetit të Aviacionit Civil.

· Ne konfirmojmë që të gjitha informacionet e deklaruara në këtë deklaratë janë të sakta.

Data:

Nënshkrimi i menaxherit përgjegjës:



	


SHTOJCA I

	
KËRKESË PËR VEND TË PËRCAKTUAR
në përputhje me Rregulloren (AAC) nr. XX/2026

	

	
1.
	
IDENTIFIKIMI I VENDIT
Emri i vendit: ___________________________________________
Komuna /Rajoni: ___________________________________
Koordinatat (WGS-84): Gjerësia: _____________ Gjatësia: ____________
Lartësia (AMSL): ___________ m / ft
Pronari i vendit / leja e tokës në dispozicion: ☐Po  ☐Jo
(Nëse po, bashkëngjitni prova)

	

	
2.
	
PËRSHKRIMI I VENDIT
Lloji i terrenit: ☐ Mal ☐ Kodër ☐ Luginë ☐ Tokë e sheshtë ☐ Tjetër: _________
Kushtet sipërfaqësore: ☐Bar ☐Shkëmb ☐Rërë ☐Asfalt ☐Tjetër: _____
Përshkrimi i pengesës (pemë, linja elektrike, ndërtesa): _____________________
Rruga e aterrimit/nisjes është e lirë: ☐Po ☐Jo
Nëse jo, specifikoni: _____________________________________________

	

	
3.
	
KARAKTERISTIKAT OPERACIONALE
Lloji i operimeve të planifikuara:
☐Paraglajder ☐ Deltaplanë ☐Trajnim ☐Kros-kantri ☐ Gara
Kufizime sezonale: ____________________________________________

	

	
4.
	
VLERËSIMI I HAPËSIRËS AJRORE
Hapësira ajrore e kontrolluar aty pranë (CTR/TMA): ☐Po ☐Jo
Nëse po, specifikoni: __________________________________________________
Zonat e kufizuara/të ndaluara/të rrezikshme aty pranë: ☐Po ☐Jo

Nëse po, specifikoni: __________________________________________________
Aerodromet/helikopterët aty pranë: ☐Po ☐Jo
Nëse po, specifikoni emrin/distancën: ___________________________________
Lartësia maksimale e rekomanduar për operime: ____________ ft AMSL/AGL

	

	
5.
	
VLERËSIMI I RREZIQEVE TOKËSORE
Shënoni rreziqet përkatëse:
☐ Linjat e energjisë
☐ Rrugë / trafik
☐ Ndërtesat
☐ Pemë / pyll
☐ Shkëmbinjtë / shpatet e pjerrëta
☐ Trupat ujorë
☐ Bagëti
☐ Mbledhje publike
☐ Zonat e ndërtimit
☐ Tjetër: _____________________________________________


	

	
6.
	
MARRËVESHJET PËR REAGIM NË RAST EMERGJENCE
Spitali më i afërt: ______________________________________
Distanca/koha deri në spital: ______________________________

	

	
7.
	
MENAXHIMI I VENDIT
Organizata përgjegjëse: ☐FAK ☐Aeroklub ☐Tjetër: ______________
Emri i personit përgjegjës: ______________________________________
Telefoni/email-i: ___________________________________________________


	

	
8.
	
PËRMBLEDHJE E VLERËSIMIT TË RREZIKUT
Niveli i rrezikut (para zbutjes): ☐ I ulët   ☐ Mesatar   ☐ I lartë
Niveli i rrezikut (pas zbutjes): ☐ I ulët  ☐ Mesatar  ☐ I lartë
Arsyetimi: _____________________________________________

	

	
9.
	
DORËZUAR NGA
Emri dhe titulli: ____________________________________________
Nënshkrimi: _____________________ Data: ________________

	

	
10.
	
RISHIKIMI DHE VENDIMI I AAC-së
Inspektori i AAC-së: ____________________________________________
Data e vlerësimit: _______________
Veprimi i AAC-së bazuar në vendimin e KFOR-it:
☐ Miratuar për botim në AIP
☐ Miratuar me kufizime (përfshi kufizimet)
☐ Refuzuar (jepni arsyet)

Arsyet / vërejtjet: ____________________________________________


Nënshkrimi: ________________________


Vula/vula e AAC-së:


	


SHTOJCA II

	
PLANI I AKTIVITETIT

në përputhje me Rregulloren (AAC) nr. XX/2026


	

	
1.
	
DETAJE TË AKTIVITETIT

Emri i aktivitetit: ____________________________________________

Lloji i aktivitetit: ____________________________________________

Organizatori: ☐FAK ☐Aeroklub  ☐Tjetër: ________________________

Vendndodhja/vendi i aktivitetit: ______________________________________

Koordinatat: ____________________________________________

Datat e aktivitetit: Nga ____________ Deri në ____________

Koha: Nga ____________ Deri në _____________

Numri i pritur i pjesëmarrësve: _________________


	

	
2.
	
PERSONELI KYÇ

Personi përgjegjës për aktivitet: ______________________________________

Telefoni: __________________ Email: __________________________


	

	
3.
	
PLAN OPERACIONAL

Lloji i avionit: ☐Paraglajd ☐ Deltaplanë ☐ Të dyja

Operimet e planifikuara:

☐Fluturim solo
☐Fluturime në grup
☐Kros-kantri
☐Tjetër: ____________________________________

Lartësia maksimale e planifikuar: ____________ ft AMSL/AGL



	

	
4.

	
KOORDINIMI PËR HAPËSIRË AJRORE

Njoftimi i PIA u dorëzua: ☐Po  ☐Jo

Koordinimi dhe komunikimi u realizuan me:
☐AAC
☐SHNAK
☐Policia e Kosovës
☐KFOR
☐Tjetër: _______________


	

	
5.
	
DEKLARATË

Me anë të kësaj konfirmoj se ky Plan Aktiviteti është i saktë dhe se eventi do të zhvillohet në përputhje me Rregulloren (AAC) nr. XX/2026 dhe dispozitat përkatëse të PIA.

Dorëzuar nga: __________________________________________

Emri dhe titulli: ______________________________________

Nënshkrimi: _____________________ Data: ________________


	

	
6.
	
RISHIKIMI I AAC-së

Inspektori i AAC-së: ______________________________________

Data: ____________________________________________

Veprimi i AAC-së bazuar në vendimin e KFOR-it:

☐ Miratuar
☐ Miratuar me kufizime (përfshi kufizimet)
☐ Refuzuar

Vërejtje/Kushte: ______________________________________


Nënshkrimi: _______________________

Vula/vula e AAC-së:


	

	


SHTOJCA III

	
DECLARATION OF COMPLIANCE

pursuant to Regulation (CAA) No XX/2026


	

	☐	Initial declaration
	Declaration Reference Number
CAA/XXX-XX

	☐	Notification of changes
	

	

	
1.
	
Declared Organization (DO)

Name:



	

	
2.
	
Place(s) of business

Contact details (address, phone, email) of the DO's principal place of business:



	

	
3.
	
Personnel

Name and contact details (address, phone, email) of the DO's accountable manager:


Name and contact details (address, phone, email) of the DO's deputy accountable manager(s):



	

	
4.
	
DO’s Activities

List of service(s) provided:



	

	
5.
	
Operating Site(s)

List of all operating sites used by the DO to provide the services:




	





	
6.
	
Formal arrangements (MoU) have been made between the DO and the relevant parties (CAA, KANS, Kosovo Police)

☐ YES          ☐ NO


	

	
7.
	
Attachments

· ☐ Federation license issued by competent Ministry

· ☐ DO Safety Policy

· ☐ DO Manual, including:
· Training syllabus
· Pilot rating system
· Operator endorsements

· ☐ DO Procedures, including:
· Operating and Coordinating procedures
· Licensing procedures
· Examination procedures
· Occurrence reporting procedure
· Risk assessments procedure
· Record keeping procedure


	

	
8.
	
Statement

· The DO covered by the declaration complies and will continue to comply, with the applicable requirements of the Regulation (CAA) No. XX/2026.

· Safety Policy has been established and will apply during the provision of services covered by the declaration 

· Any change in the DOs services which affects the information stated in this declaration will be notified to the Civil Aviation Authority.

· We confirm that all information stated in this declaration is correct.


Date:


Signature of the accountable manager:





ANNEX I

	

	
REQUEST FOR DESIGNATED SITE

pursuant to Regulation (CAA) No XX/2026


	

	
1.
	
SITE IDENTIFICATION 

Site name:   ___________________________________________

Municipality/Region:  ___________________________________

Coordinates (WGS-84): Lat: _____________ Long: ___________

Elevation (AMSL): __________ m / ft

Site owner / land permission available: ☐ Yes    ☐ No
(If yes, attach proof)


	

	
2.
	
SITE DESCRIPTION 

Terrain type: ☐ Mountain   ☐ Hill   ☐ Valley   ☐ Flatland   ☐ Other: ________

Surface conditions: ☐ Grass   ☐ Rock   ☐ Sand   ☐ Asphalt   ☐ Other: _____

Obstacle description (trees, power lines, buildings): ______________________

Approach/Departure path clear: ☐ Yes   ☐ No

If no, specify: ____________________________________________________


	

	
3.
	
OPERATIONAL CHARACTERISTICS 

Type of operations planned:

☐ Paraglider   ☐ Hang-glider   ☐ Training   ☐ Cross-country  ☐ Competition

Seasonal restrictions: ____________________________________________


	

	
4.
	
AIRSPACE ASSESSMENT 

Nearby controlled airspace (CTR/TMA): ☐ Yes   ☐ No

If yes, specify: _________________________________________________

Nearby restricted/prohibited/danger areas: ☐ Yes   ☐ No

If yes, specify: _________________________________________________

Nearby aerodromes/heliports: ☐ Yes   ☐ No

If yes, specify name/distance: ____________________________________

Maximum recommended altitude for operations: ___________ ft AMSL/AGL


	

	
5.
	
GROUND HAZARDS ASSESSMENT 

Tick applicable hazards:

☐ Power lines
☐ Roads / traffic
☐ Buildings
☐ Trees / forest
☐ Cliffs / steep slopes
☐ Water bodies
☐ Livestock
☐ Public gatherings
☐ Construction areas
☐ Other: ___________________________________________________


	

	
6.
	
EMERGENCY RESPONSE ARRANGEMENTS

Nearest hospital: ______________________________________

Distance/time to hospital: ______________________________


	

	
7.
	
SITE MANAGEMENT

Responsible organization: ☐ AFK   ☐ Aeroclub   ☐ Other: ______________

Responsible person name: _______________________________________

Phone/email: __________________________________________________



	

	
8.
	
RISK ASSESSMENT SUMMARY

Risk level (before mitigation): ☐ Low   ☐ Medium   ☐ High

Risk level (after mitigation): ☐ Low   ☐ Medium   ☐ High

Justification: ___________________________________________________


	

	
9.
	
SUBMITTED BY

Name and title: _______________________________________________

Signature: ______________________                Date: ________________


	

	
10.
	
CAA REVIEW AND DECISION

CAA inspector: ______________________________________________

Date of assessment: _______________

CAA action based on KFOR decision:

☐ Approved for publication in AIP
☐ Approved with limitations (include limitations)
☐ Rejected (provide reasons)


Reasons / remarks: ___________________________________________


Signature: _______________________



CAA stamp/seal:


	



ANNEX II

	
EVENT PLAN

pursuant to Regulation (CAA) No XX/2026


	

	
1.
	
EVENT DETAILS

Event name: ______________________________________________

Type of event: _____________________________________________

Organizer: ☐AFK   ☐Aeroclub   ☐Other: ________________________

Event location/site: _________________________________________

Coordinates: ______________________________________________

Event dates: From ___________ To ___________

Time:            From ___________ To ___________

Expected number of participants: _________________


	

	
2.
	
KEY PERSONNEL

Event responsible person: ________________________________________

Phone: __________________ Email: __________________________


	

	
3.
	
OPERATIONAL PLAN

Type of aircraft: ☐Paraglider   ☐Hang-glider   ☐Both

Operations planned:

☐Solo flights
☐Group flights
☐Cross-country
☐Other: ____________________________________

Maximum altitude planned: ___________ ft AMSL/AGL



	

	
4.

	
AIRSPACE COORDINATION

AIS notification submitted: ☐Yes   ☐No

Coordination and communication accomplished with:
☐ CAA
☐ KANS
☐ Kosovo Police
☐ KFOR
☐ Other: _______________


	

	
5.
	
DECLARATION

I hereby confirm that this Event Plan is accurate and that the event will be conducted in compliance with Regulation (CAA) No. XX/2026 and applicable AIP provisions.

Submitted by: __________________________________________

Name and title: _______________________________________

Signature: ______________________ Date: ________________


	

	
6.
	
CAA REVIEW

CAA Inspector: ________________________________________

Date: ________________________________________________

CAA action based on KFOR decision:

☐ Approved
☐ Approved with limitations (include limitations)
☐ Rejected

Remarks/conditions: ________________________________________


Signature: _______________________


CAA stamp/seal:


	

	


ANNEX III

	
IZJAVA O USKLAĐENOSTI

u skladu sa Uredbom (ACV) br.XX/2026


	

	☐	Inicijalna izjava
	Referentni broj Izjave
CAA/XXX-XX

	☐	Obaveštenje o promenama
	

	

	
1.
	
Prijavljena organizacija (PO)

Naziv:



	

	
2.
	
Mesto(a) poslovanja

Kontakt podaci (adresa, telefon, e-mail) glavnog mesta poslovanja PO-a:



	

	
3.
	
Osoblje

Ime i kontakt podaci (adresa, telefon, imejl) odgovornog rukovodioca PO:


Ime i kontakt podaci (adresa, telefon, ime) odgovornog rukovodioca PO:



	

	
4.
	
Aktivnosti PO

Spisak pruženih usluga:



	

	
5.
	
Operativna lokacija(e)

Spisak svih operativnih lokacija koje koristi PO za pružanje usluga:




	

















	
6.
	
Zaključeni su formalni aranžmani (Memorandum o razumevanju – MoR) između PO-a i relevantnih strana (ACV, KSVN, Policija Kosova).

☐ DA          ☐ NE


	

	
7.
	
Prilozi

· ☐ Licenca Saveza izdata od strane nadležnog ministarstva

· ☐ Politika bezbednosti DO

· ☐ PO priručnik, uključujući:
· Nastavni plan i program
· Sistem ocenjivanja pilota
· Preporuke operatera

· ☐ PO procedure, uključujući:
· Operativne i koordinacione procedure
· Postupci licenciranja
· Postupci ispitivanja
· Postupak prijavljivanja događaja
· Postupak procene rizika
· Postupak vođenja evidencije


	

	
8.
	
Prijava

· PO obuhvaćena prijavom je u skladu sa važećim zahtevima Uredbe (ACV) br. XX/2026 i nastaviće da bude u skladu sa istima.

· Politika bezbednosti je utvrđena i primenjivaće se tokom pružanja usluga obuhvaćenih prijavom 

· Svaka promena u uslugama PO-a koja utiče na informacije navedene u ovoj prijavi biće obaveštena Autoritetu civilnog vazduhoplovstva.

· Potvrđujemo da su svi podaci navedeni u ovoj prijavi tačni.


Datum:


Potpis odgovornog rukovodioca:



	


DODATAK I

	
ZAHTEV ZA ODREĐIVANJE POLETIŠTA I SLETIŠTA
u skladu sa Uredbom (ACV) br.XX/2026


	

	
1.
	
IDENTIFIKACIJA LOKACIJE 

Naziv lokacije:   ______________________________________

Opština/Region:  ___________________________________

Koordinate (WGS-84): Lat: _____________ Long: ___________

Nadmorska visina (AMSL): __________ m / stopa

Dozvola vlasnika lokacije / zemljišta dostupna: ☐ DA          ☐ NE
(Ako jeste, priložite dokaz)


	

	
2.
	
OPIS LOKACIJE 

Vrsta terena: ☐ Planina   ☐ Brdo   ☐ Dolina   ☐ Ravnica  ☐ Ostalo: ________

Površinski uslovi: ☐ Trava   ☐ Kamen   ☐ Pesak   ☐ Asfalt   ☐ Ostalo: _____

Opis prepreke (drveće, dalekovodi, zgrade): __________________

Putanja prilaza/odlaska slobodna: ☐ DA          ☐ NE

Ako ne, navedite: ___________________________________________________


	

	
3.
	
OPERATIVNE KARAKTERISTIKE 

Vrsta planiranih operacija:

☐ Paraglajder   ☐ Zmajar   ☐ Obuka   ☐ Kros-kantri  ☐ Takmičenje

Sezonska ograničenja: __________________________________________


	

	
4.
	
PROCENA VAZDUŠNOG PROSTORA 

Obližnji kontrolisani vazdušni prostor (CTR/TMA): ☐ DA          ☐ NE

Ako je odgovor DA, navedite: ___________________________________________________

Obližnje zabranjene/ograničene/opasne zone: ☐ DA          ☐ NE

Ako je odgovor DA, navedite: ___________________________________________________

Obližnji aerodromi/heliodromi: ☐ DA          ☐ NE

Ako je odgovor DA, navedite ime/udaljenost: _____________________________________

Maksimalna preporučena nadmorska visina za operacije: ________________ stopa AMSL/AGL


	

	
5.
	
PROCENA OPASNOSTI SA TLA 

Označite odgovarajuće opasnosti:

☐ Dalekovodi
☐ Putevi / saobraćaj
☐ Zgrade
☐ Drveće / šuma
☐ Litice / strme padine
☐ Vodena tela
☐ Stoka
☐ Javna okupljanja
☐ Građevinske oblasti
☐ Ostalo: ___________________________________________________


	

	
6.
	
ORGANIZACIJE ZA REAGOVANJE U VANREDNIM SITUACIJAMA

Najbliža bolnica: __________________________________

Udaljenost/vreme do bolnice: ______________________________


	

	
7.
	
UPRAVLJANJE LOKACIJOM

Odgovorna organizacija: ☐ VSK   ☐ Aeroklub   ☐ Ostalo: ______________

Ime odgovorne osobe: ______________________________________

Telefon/e-pošta: ___________________________________________________



	

	
8.
	
REZIME PROCENE RIZIKA

Nivo rizika (pre ublažavanja): ☐ Nizak   ☐ Srednji   ☐ Visok

Nivo rizika (nakon ublažavanja): ☐ Nizak   ☐ Srednji   ☐ Visok

Obrazloženje: ___________________________________________________


	

	
9.
	
PODNEO/LA

Ime i funkcija: _____________________________________________

Potpis: ______________________                Datum: ________________


	

	
10.
	
PREGLED I ODLUKA ACV

Inspektor ACV: ________________________________________________

Datum procene: _______________

Akcija ACV na osnovu odluke KFOR-a:

☐ Odobreno za objavljivanje u PVI-u
☐ Odobreno sa ograničenjima (uključujući ograničenja)
☐ Odbijeno (navedite razloge)


Razlozi / primedbe: ______________________________________


Potpis: _______________________



Pečat/žig ACV:


	



DODATAK II

	
PLAN DOGAĐAJA

u skladu sa Uredbom (ACV) br.XX/2026


	

	
1.
	
DETALJI DOGAĐAJA

Naziv događaja: ________________________________________________

Vrsta događaja: ______________________________________________

Organizator: ☐VSK   ☐Aeroklub   ☐Ostalo: ________________________

Mesto/lokacija događaja: ______________________________________

Koordinate: ________________________________________________

Datumi događaja: Od ___________ Do ___________

Vreme:            Od ___________ Do ___________

Očekivani broj učesnika: _________________


	

	
2.
	
KLJUČNO OSOBLJE

Odgovorna osoba za događaj: _____________________________________

Telefon: __________________ E-pošta: __________________________


	

	
3.
	
OPERATIVNI PLAN

Tip aviona: ☐Paraglajder   ☐Zmajar   ☐Oboje

Planirane operacije:

☐Samostalni letovi
☐Grupni letovi
☐Kros-kantri
☐Ostalo: _____________________________________

Planirana maksimalna nadmorska visina: ________________ stopa AMSL/AGL



	

	
4.

	
KOORDINACIJA VAZDUŠNOG PROSTORA

Obaveštenje dostavljeno SVI-u: ☐ DA          ☐ NE

Koordinacija i komunikacija ostvareni sa:
☐ ACV
☐ KSVN
☐ Kosovskom Policijom
☐ KFOR
☐ Ostalo: _______________


	

	
5.
	
IZJAVA

Ovim potvrđujem da je ovaj Plan događaja tačan i da će događaj biti sproveden u skladu sa Uredbom (ACV) br. XX/2026 i važećim odredbama PVI-a.

Poslao/la: __________________________________________

Ime i funkcija: ______________________________________

Potpis: ______________________ Datum: ________________


	

	
6.
	
PREGLED ACV

Inspektor ACV: _____________________________________

Datum: ________________________________________________

Akcija ACV na osnovu odluke KFOR-a:

☐ Odobreno
☐ Odobreno sa ograničenjima (uključujući ograničenja)
☐ Odbijeno

Napomene/uslovi: _____________________________________


Potpis: _______________________


Pečat/žig ACV:
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